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Barium Swallow 

A barium swallow is an x-ray test 
that checks for problems in your 
throat, esophagus, stomach and small 
intestine. You drink white chalky liquid 
called barium to get pictures on x-rays.  

If you are breastfeeding, pregnant, 
or think you might be, tell the staff 
before the x-rays are taken.

Arrive on time for your test. The test 
takes about 15 to 45 minutes. You may 
need to stay for up to 6 hours for more 
x-rays if your small intestine is being 
looked at.  

To Prepare
•	 Do not eat or drink anything, 

including water, after midnight 
before the test. 

•	 Do not smoke after midnight before 
the test.

•	 If you need to take your medicines the morning of the test, take them 
with sips of water only.

During the Test
•	 You will be given a hospital gown to wear and be told to remove all 

jewelry.
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Déglutition barytée

Une déglutition barytée est une 
radiographie qui permet d’identifier les 
problèmes au niveau de votre gorge, 
votre œsophage, votre estomac et votre 
intestin grêle. Vous buvez un liquide 
blanc crayeux appelé baryum afin de 
prendre des clichés par radiographie.  

Si vous allaitez, êtes enceinte ou 
pensez l’être, informez le personnel 
médical avant de prendre les 
radiographies.

Arrivez à l’heure pour votre examen. 
Il dure environ 15 à 45 minutes. Il est 
possible que vous deviez rester jusqu’à 
6 heures maximum pour prendre 
d’autres clichés en cas d’examen de 
votre intestin grêle.  

Préparation
•	 Ne mangez et ne buvez rien, y 

compris de l’eau, après minuit avant l’examen. 

•	 Ne fumez pas après minuit avant l’examen.

•	 Si vous devez prendre vos médicaments le matin de l’examen, 
prenez-les avec des petites gorgées d’eau uniquement.

Pendant l’examen
•	 On vous remettra une chemise d’hôpital à porter et on vous dira 

d’enlever tous vos bijoux.
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•	 You are given 1 or 2 barium drinks. The drink tastes chalky and may 
be flavored. 

•	 X-rays are taken as the barium flows down your esophagus into your 
stomach. You may need to stand or lie on a table for the x-rays. The 
table is moved in many positions. As you move, the barium coats the 
inside of your stomach and intestines. More x-rays are taken as the 
barium moves through your body.

•	 If you are to have x-rays of your small intestine, it may take up to 6 
hours to complete your test.

After the Test
•	 Your stool will be light colored for 2 to 3 days after the test.  

•	 Drink 6 to 8 glasses of liquids after the test. This will help remove the 
barium from your body and keep you from being constipated.

•	 Test results are sent to your doctor. Your doctor will share the results 
with you.

Call your doctor if you have:
•	 Barium in your stool 3 days after the test

•	 Thin stool or notice a change in your bowel habits

•	 Stool that is not normal in 3 days

•	 Pain in your lower abdomen or stomach
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•	 On vous donnera 1 ou 2 doses de baryum à boire. La boisson a un 
goût de craie et peut être parfumée. 

•	 Les radiographies sont prises lorsque le baryum descend dans votre 
œsophage pour aller dans votre estomac. Il est possible que vous 
deviez vous tenir debout ou vous allonger sur une table pendant 
les radiographies. La table est déplacée dans différentes positions. 
Lorsque vous bougez, le baryum recouvre l’intérieur de votre 
estomac et de vos intestins. D’autres radiographies sont prises lorsque 
le baryum se déplace dans votre corps.

•	 Si des radiographies de votre intestin grêle doivent être prises, 
l’examen pourra durer jusqu’à 6 heures.

Après l’examen
•	 Vos selles seront légèrement colorées pendant 2 à 3 jours après 

l’examen.  

•	 Buvez 6 à 8 verres de liquides après l’examen. Ceci facilitera 
l’élimination du baryum de votre organisme et vous empêchera d’être 
constipé(e).

•	 Les résultats de l’examen seront envoyés à votre médecin. Ce dernier 
les commentera avec vous.

Appelez votre médecin si vous avez :
•	 Du baryum dans vos selles 3 jours après l’examen

•	 Des selles fines ou si vous constatez des changements dans vos 
habitudes pour aller à la selle

•	 Des selles qui ne sont pas normales au bout de 3 jours

•	 Une douleur dans le bas ventre ou l’estomac
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Call your doctor right away if you:
•	 Have trouble breathing

•	 Cannot stop vomiting

•	 See blood when you vomit or have blood in your stool

Talk to your doctor or nurse if you have any questions or concerns.
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Appelez votre médecin immédiatement si :
•	 Vous avez des difficultés à respirer

•	 Vous vomissez constamment

•	 Vous voyez du sang lorsque vous vomissez ou si vos selles 
contiennent du sang

Adressez-vous à votre médecin ou votre infirmière si vous avez des 
questions ou des inquiétudes.


